Foundations of Halacha 32.1 - The Prohibitions of Ribbis

1. Parashat Mishpatim Chap. 21

24. When you lend money to My people, to the poor
person [who is] with you, you shall not behave toward him
as a lender; you shall not impose interest upon him.
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2. Parashat Behar Chap. 25

35. If your brother becomes destitute and his hand falters
beside you, you shall support him [whether] a convert or a
resident, so that he can live with you. 36. You shall not
take from him interest or increase, and you shall fear your
God, and let your brother live with you. 37. You shall not
give him your money with interest, nor shall you give your
food with increase. 38. | am the Lord, your God, Who took
you out of the land of Egypt, to give you the land of
Canaan, to be a God to you.
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3. Parashat Ki Tetze Chap. 23

20. You shall not give interest to your brother, [whether it
be] interest on money, interest on food or interest on any
[other] item for which interest is [normally] taken. 21. You
may [however,] give interest to a gentile, but to your
brother you shall not give interest, in order that the Lord,
your God, shall bless you in every one of your endeavors
on the land to which you are coming to possess.
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4. Parashat Kedoshim Chap. 19

14. You shall not curse a deaf person. You shall not place
a stumbling block before a blind person, and you shall
fear your God. | am the Lord.
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5. Gemara Bava Metzia 61b

Raba said: Why did the Divine Law mention the exodus from
Egypt in connection with interest, fringes and weights? The
Holy One, blessed be He, declared, ‘It is I who distinguished
in Egypt between the first-born and one who was not a first-
born; even so, it is | who will exact vengeance from him who
ascribes his money to a Gentile and lends it to an Israelite on
interest, or who steeps his weights in salt, or who [attaches to
his garment threads dyed with] vegetable blue and maintains
that it is [real] blue.’
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6. Rambam Hilchot Malveh v’Loveh Chap. 4
Halacha 1

Neshech and marbit are one in the same, as Leviticus 25:37
states: "Do not give him your money with neshech and do
not put forth your food at marbit." And further on,
Deuteronomy 23:20 speaks of: *Neshech from money,
neshech from food, neshech from any substance that will
accrue."

Why is interest called neshech? Because it bites. It causes
pain to one's colleague and consumes his flesh. Why did the
Torah refer to it with two terms? So that one would commit a
twofold transgression when violating this prohibition.

Halacha 2

Just as it is forbidden to give a loan at interest; so, too, it is
forbidden to borrow at interest, as Deuteronomy, ibid., states:
"Do not offer interest to your brother." According to the Oral
Tradition, we learned that this is a warning to the borrower.

Similarly, it is forbidden to act as a broker between the
borrower and the lender when interest is involved. Anyone
involved, a guarantor, a scribe or a witness transgresses a
negative commandment, as Exodus 22:24 states: "Do not lay
interest upon him." This is a warning against the witnesses,
the guarantor and the scribe.

Thus, we see that a person who offers a loan at interest
violates six prohibitions:
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"Do not act like a creditor toward him,"” "Do not give him your money with neshech™ "Do not put forth
your food at marbit” "Do not take neshech and tarbit from him™ (Leviticus 25:36), "Do not lay interest
upon him," and "Do not place a stumbling block in front of the blind" (Leviticus 19:14).

A person who borrows at interest violates two prohibitions: “Do not offer interest to your brother.” "Do

not place a stumbling block in front of the blind"

The guarantor, the witnesses and the like violate only the prohibition: "Do not lay interest upon him." Any
broker who connects between the lender and the borrower or assists or instructs one of them with regard
to making the loan transgresses the commandment: "Do not place a stumbling block in front of the blind"
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Halacha 7

Whenever a person writes a promissory note that includes
interest, it is as if he documents and has witnesses testify that
he denies God, the Lord of Israel. Similarly, whenever a
person borrows or lends money at interest in privacy he
denies God, the Lord of Israel, and denies the exodus from
Egypt, as Leviticus 25:37-38 states: "Do not give him your
money with neshech... I am God your Lord, who took you
out of the land of Egypt."
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7. Rema YD 160:1

This [principle] that the borrower transgresses [as well] applies only to
Ribbis [proscribed by] Torah law; however, in a case of Ribbis proscribed
by Rabbinic law, he only transgresses, “Before a blind man [you shall
not place a stumbling block.]”
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